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PROVENANT DU COMPRESSEUR
DO COMPRESSOR

TO THE RESERVOIRS

/U DEN LUFTBEHAELTERN
AUX. RESERVOIR

PARA RESERVATORIOS

TO THE RESERVOIRS FOR REGENERATED AIR
ZUM REGENERATIONS-LUF TBEHAEL TER

AUX RESERVOIRS D AIR REGENERE

PARA RESERVATORIO REGENERATIVO

TO THE COMPRESSOR
ZUM KOMPRESSOR
AU COMPRESSEUR
PARA O COMPRESSOR

EXHAUST FOR COMPRESSED AIR
ENTLUEFTUNG FUER DRUCKLUFT
ECHAPPEMENT POUR AIR COMPRIME
DESCARGA PARA AR COMPRIMIDO
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PLAGE DE TEMPERATURE EN UTILISATION CONTINUE'

COMPO TERMICO DE APLICAGAO

RESISTANCE TO HEAT
WAERMEBESTAENDIGKEIT
RESISTANCE A LA CHALEUR®
RESISTENCIA AO CALOR

MEDIUM:  COMPRESSED AIR
MEDIUM:  DRUCKLUFT
FLUIDE: AIR COMPRIME
MEIO: AR COMPRIMIDO

WORKING PRESSURE

BE TRIEBSDRUCK _
PRESSION DE SERVICE®
PRESSAO DE TRABALHO

MAX.PERMISSIBLEFREQUENCY

MAX. ZULAESSIGE FREQUENZ
MAX. ADMISSIBLE FREQUENCE °
FREQUENCIA MAX. ADMISSIVEL

TORQUE FOR CONNECTIONS:

MAX. +80°C

pMAX. = 13bar

50 Hz

M1Z2x1.5 M max. 21Nm

ANZUGSMOMENT FUER EINSCHRAUBSTUT ZEN: M1ex1.5 M max. 34Nm
COUPLE DE SERRAGE DES RACCORDS: MZ2Z2x1.S5 M max. 33Nm

TORQUE PARA CONEXOES:

REGULATEUR DE PRESSION'
REGULADOR DE PRESSAQ

CUT OUT PRESSURE
ABSCHAL TDRUCK '
PRESSION D'OUVERTURE *
PRESSAO DE ABERTURA

10£0.72bar

OPERATING RANGE

SCHALTSPANNE _ 0,79
PLAGE DE REGULATION" 0
CAMPO DE REGULAGEM

bar

MAX. PERMISSIBLE ACCELERATION

MAX. ZULAESSIGE BESCHLEUNIGUNG 10X
ACCELERATION MAX. ADMISSIBLE ° J
ACELERACAO MAX. ADMISSIVEL

INSTALLATION POSITION AS DRAW
EINBAULAGE WIE GEZEICHNET

POSITION D'INSTALLATION SUIVANT DESSIN
POSIGAO DE INSTALAGAO COMO DESENHO

COMBINED UNLOADER

DRUCKREGLER :
REGULATEUR DE PRESS. :
REGULADOR DE PRESSAQ:

CUT OUT PRESSURE
ABSCHAL TDRUCK
PRESSION DE DECL.
PRESSAC DE ABERTURA

DYNAMIC PRESSURE OF THE SAFETY VALVE
STAUDRUCK DES SICHERHEITSVENTILES
PRESSION DYNAMIQUE DU SOUPAPE DE SECURITE
PRESSAO DINAMICA DA VALVULA DE SEGURANGA

(bar) (bar)
7.1 + 8.5 £14.5 (BEI Vn = 100dm3/min.)
8.6 + 10.0 <16.0 (BEI Vn = 100dm3/min.)
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General Specification: JED-334-0 Copyright wapco®
Further Technical Dota: Dote [ Signofure WA Bco
Doc. Codes |SheeT= Ta Droun __ AR DRYER

General Tolerances JED-26&1 2011_05_10Che<|>ked Oliveira LUFTTROCKNER

Range of Nominal Dimensions ( =+ mm) 2011-05-1 | Czopiewski DESS'CATORE D’AlR

> 80> 180 Expert

Closs 1 | = 50 | =180 |< 400|> 400 <I Liter SECADOR DE AR
. Mass Scole Material No. Dote of first issue:  2010-10-07
Fine X 0.3 1.0 1.5 2.0 o 3.94 Doc.Code | Longuoge Sheet
Medium 0 2030 40| 43 e 432 410 164 O
Coarse 20 35150 ]8B35 Sze  |CAD Syclem 005 | ML | 1/1
Topped Holes occ.  JED-388 / JED-152 FCN-No. Revision Techn. Resp. Replocement for
1) Toleronce Closs Applied Crossmarked A O Pro/E G—@ 155407 % C 5052
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